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NOTIFICACIÓN DE LEYES Y REGLAMENTOS DE CONFORMIDAD  
CON LOS ARTÍCULOS 18.5, 32.6 Y 12.6 DE LOS ACUERDOS  

CORRESPONDIENTES 

REPÚBLICA KIRGUISA 

Suplemento 

La siguiente notificación, fechada y recibida el 14 de diciembre de 2023, se distribuye a petición de 
la delegación de la República Kirguisa. 
 

_______________ 
 
 

I. LEYES Y REGLAMENTOS PERTINENTES 

De conformidad con el artículo 18.5 del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo 
General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, el artículo 32.6 del Acuerdo sobre 
Subvenciones y Medidas Compensatorias y el artículo 12.6 del Acuerdo sobre Salvaguardias, por la 
presente, la República Kirguisa notifica a los Miembros de la OMC la Ley de Medidas de Salvaguardia 
Especial, Antidumping y Compensatorias para la Importación de Mercancías, adoptada el 3 de julio 

de 2023. 

LEY Nº 131 DE LA REPÚBLICA KIRGUISA 

Bishkek, 3 de julio de 2023 

de Medidas de Salvaguardia Especial, Antidumping y Compensatorias para la 
Importación de Mercancías 

Capítulo 1. Disposiciones generales 

Artículo 1. Objeto y ámbito de aplicación de la presente Ley 

1. La presente Ley rige las relaciones derivadas de las actividades de comercio exterior de 
mercancías y establece el fundamento jurídico para la aplicación de medidas de 
salvaguardia especial, antidumping y compensatorias para la importación de 

mercancías. 

2. La presente Ley se aplica a las relaciones jurídicas derivadas de investigaciones 
anteriores a la imposición de medidas de salvaguardia especial, antidumping o 
compensatorias para la importación de mercancías. 
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3. Las disposiciones de la presente Ley no se aplican a las relaciones vinculadas a la 

prestación de servicios, la ejecución de obras, la transferencia de derechos exclusivos 
sobre objetos de propiedad intelectual o el otorgamiento de derechos de utilización de 
objetos de propiedad intelectual, ni tampoco a las inversiones, las operaciones en 
divisas o el control de las exportaciones regidos por otras leyes de la República Kirguisa. 

Artículo 2. Conceptos básicos utilizados en la presente Ley 

En la presente Ley se emplean los siguientes conceptos: 

1) Mercancías similares - mercancías totalmente idénticas a las mercancías que sean 
objeto de investigación o puedan serlo (nueva investigación) o, en ausencia de dichas 
mercancías, otras mercancías cuyas características se parezcan a las de mercancías que 
sean objeto de investigación o puedan serlo (nueva investigación); 

2) Medida antidumping - medida establecida para contrarrestar las importaciones objeto 

de dumping, aplicada por decisión del organismo competente mediante la imposición 

de un derecho antidumping, incluido un derecho antidumping preliminar, o la 
aprobación de compromisos voluntarios en materia de precios contraídos por el 
exportador; 

3) Derecho antidumping - derecho aplicado cuando las autoridades aduaneras 
introduzcan medidas antidumping y perciban los derechos correspondientes 
independientemente del derecho de importación; 

4) Mercado interno - mercado limitado a un territorio aduanero específico, en el que los 
participantes en el mercado realicen actividades económicas exteriores entre sí; 

5) Dumping - venta de mercancías en el mercado extranjero (o en el mercado interno) a 
precios reducidos intencionalmente; 

6) Margen de dumping - relación entre el costo normal de las mercancías, menos el 
precio de exportación de esas mercancías, y su precio de exportación (expresado como 
porcentaje), o diferencia entre el costo normal de las mercancías y su precio de 

exportación (expresado en términos absolutos); 

7) Importación objeto de dumping - importación de mercancías en el territorio 
aduanero a un precio inferior al costo normal de mercancías similares; 

8) Contingente de importación - restricción de la importación de mercancías en el 
territorio aduanero del país y/o la asociación de integración en cuanto a su cantidad y/o 
valor; 

9) Medida compensatoria - medida destinada a neutralizar la repercusión de una 
subvención específica del país exportador en la rama de producción, aplicada por 
decisión del organismo competente mediante la imposición de un derecho 
compensatorio (incluido un derecho compensatorio preliminar) o la aprobación de 
compromisos voluntarios contraídos por el organismo competente del país que otorgue 
la subvención o el exportador; 

10) Derecho compensatorio - derecho aplicado cuando las autoridades aduaneras 

introduzcan una medida compensatoria y perciban los derechos correspondientes 
independientemente del derecho de importación; 

11) Perjuicio importante a la rama de producción - empeoramiento, determinado en 
base a pruebas, de la situación económica de la rama de producción, que pueda 
manifestarse en una reducción del volumen de producción de mercancías similares en 
el país y/o la asociación de integración, una disminución de la rentabilidad de la 
producción de esas mercancías, así como una repercusión negativa en las existencias, 

el empleo, los salarios y las inversiones en esta rama de producción; 
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12) Mercancías directamente competidoras - mercancías comparables a las mercancías 

que sean objeto de investigación o puedan serlo (nueva investigación), en cuanto a su 
utilidad, aplicación, características cualitativas y técnicas y otras propiedades 
esenciales, de manera que el comprador las sustituya o esté dispuesto a sustituirlas en 
el proceso de consumo de mercancías que sean objeto de investigación o puedan serlo 
(nueva investigación); 

13) Rama de producción - conjunto de empresas del país y/o la asociación de integración 
que extraigan, produzcan o suministren productos homogéneos o específicos utilizando 
tecnologías similares; 

14) Curso de operaciones comerciales normales - compra y venta de mercancías 
similares en el mercado extranjero del Estado exportador de las mercancías objeto de 
investigación, a un precio no inferior a su costo medio ponderado, determinado sobre 

la base de los costos medios de producción y los gastos medios de comercio, 
administrativos y de carácter general; 

15) Organismo investigador - organismo actuante en el marco de facultades conferidas 
por el Consejo de Ministros de la República Kirguisa, excepto en los casos previstos en 
los tratados internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con la 
legislación de la República Kirguisa; 

16) Derecho antidumping preliminar - derecho aplicado al importar mercancías en el 

territorio aduanero del país y/o la asociación de integración, en relación con el cual, 
durante la investigación, el organismo investigador haya llegado a la conclusión 
preliminar de existencia de importaciones objeto de dumping y de perjuicio importante 
resultante a la rama de producción, o de amenaza de que se produzca, o de demora 
sustancial en la creación de la rama de producción; 

17) Derecho compensatorio preliminar - derecho aplicado al importar mercancías en el 
territorio aduanero del país y/o la asociación de integración, en relación con el cual, 

durante la investigación, el organismo investigador haya llegado a la conclusión 
preliminar de existencia de importaciones subvencionadas y de perjuicio importante 
resultante a la rama de producción, o de amenaza de que se produzca, o de demora 
sustancial en la creación de la rama de producción; 

18) Derecho especial preliminar - derecho aplicado al importar mercancías en el 
territorio aduanero del país y/o la asociación de integración, en relación con el cual, 

durante la investigación, el organismo investigador haya llegado a la conclusión 
preliminar de existencia de aumento de las importaciones que haya causado o amenace 
causar un perjuicio grave a la rama de producción; 

19) Período anterior - tres años civiles inmediatamente anteriores a la fecha de 
presentación de una solicitud de investigación sobre los que se disponga de los datos 
estadísticos necesarios; 

20) Investigación - procedimiento seguido por el organismo investigador antes de imponer 

medidas de salvaguardia especial, antidumping o compensatorias; 

21) Partes vinculadas - personas que respondan a uno o varios de los siguientes criterios: 

- que cada una de esas personas sea empleada o gerente de una organización 
creada con la participación de otras personas; 

- que ambas personas sean socias en un negocio, estén vinculadas 
contractualmente, actúen con fin de lucro y soporten conjuntamente los gastos y 
pérdidas asociados con actividades conjuntas; 

- que sean empleadoras y empleadas de la misma organización; 
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- que cualquiera de ellas tenga, directa o indirectamente, la propiedad, el control 

o la posesión del 5% o más de las acciones o participaciones con derecho a voto 
de ambas; 

- que una de ellas controle directa o indirectamente a la otra; 

- que ambas personas estén controladas directa o indirectamente por un tercero; 

- que, conjuntamente, ambas personas controlen directa o indirectamente a un 

tercero; 

- que tengan una relación conyugal, de parentesco, de adopción o de tutela; 

22) Perjuicio grave a la rama de producción - empeoramiento general de la situación, 
determinado en base a pruebas, relacionado con la producción de mercancías similares 
o directamente competidoras, manifestado en un empeoramiento significativo de la 
producción, el comercio y la situación financiera de la rama de producción y determinado 

habitualmente con respecto al período anterior; 

23) Medida de salvaguardia especial - medida destinada a restringir el aumento de 
importaciones de mercancías en el territorio aduanero del país y/o la asociación de 
integración, aplicada por decisión del organismo competente mediante la imposición de 
un contingente de importación, un contingente especial o un derecho especial, incluido 
un derecho de salvaguardia preliminar; 

24) Derecho especial - derecho impuesto después de la introducción de una medida de 

salvaguardia especial, independientemente de la percepción del derecho de 
importación; 

25) Contingente especial - volumen (en términos físicos y/o de costos) de las 
importaciones de mercancías, dentro del cual las mercancías se suministren al territorio 
aduanero de la República Kirguisa sin pagar un derecho especial, y por encima del cual 
se deba pagar un derecho especial; 

26) País perteneciente al sistema de preferencias arancelarias - exención del pago o 

reducción de los tipos de los derechos de importación aplicados a las mercancías 
originarias de países que constituyan una zona de libre comercio unida a una asociación 
de integración, o exención del pago o reducción de los tipos de los derechos de 
importación aplicados a las mercancías originarias de países pertenecientes a un 
sistema único de preferencias arancelarias; 

27) Importaciones subvencionadas - importación en el territorio aduanero del país de 

mercancías a cuya producción, exportación o transporte el Estado extranjero exportador 
haya aplicado una subvención específica; 

28) Organismo otorgante de subvenciones - organismo estatal u organismo local 
autónomo del Estado extranjero exportador o persona que actúe en nombre del 
organismo estatal u organismo local autónomo respectivo o que esté autorizada por el 
organismo estatal u organismo local autónomo respectivo de conformidad con un acto 
jurídico o sobre la base de circunstancias fácticas; 

29) Territorio aduanero de la República Kirguisa - territorio de la República Kirguisa, 
incluidos los territorios de las zonas económicas francas, así como estructuras, 
instalaciones y otros objetos situados fuera del territorio de la República Kirguisa, en 
relación con los cuales la República Kirguisa tenga jurisdicción exclusiva, salvo 
disposición en contrario de tratados internacionales que hayan entrado en vigor de 
conformidad con la legislación de la República Kirguisa; 

30) Amenaza de perjuicio importante a la rama de producción - inevitabilidad, 

determinada en base a pruebas, de que se cause un perjuicio importante a la rama de 
producción; 
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31) Amenaza de perjuicio grave a la rama de producción - inevitabilidad, basada en 

pruebas, de que se cause un perjuicio grave a la rama de producción; 

32) Organismo competente - organismo regulador, de carácter permanente, determinado 
por el Consejo de Ministros de la República Kirguisa, excepto en los casos previstos en 
tratados internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación 
de la República Kirguisa; 

33) Precio de exportación - precio pagado o por pagar al importar mercancías en el 
territorio aduanero del Estado; 

34) Estado extranjero exportador - Estado extranjero (asociación de Estados 
extranjeros) que no participe en una asociación de integración del que se importen 
mercancías que hayan sido o puedan ser objeto de investigación. 

Artículo 3. Marco jurídico de la República Kirguisa sobre medidas de salvaguardia especial, 

antidumping y compensatorias para la importación de mercancías 

1. El marco jurídico de la República Kirguisa sobre medidas de salvaguardia especial, 
antidumping y compensatorias para la importación de mercancías se basa en la 
Constitución de la República Kirguisa y consiste en la presente Ley y otras normas 
jurídicas de la República Kirguisa en materia de actividades de comercio exterior, así 
como en los tratados internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con 
la legislación de la República Kirguisa. 

2. En caso de que las normas de tratados internacionales que hayan entrado en vigor de 
conformidad con la legislación de la República Kirguisa establezcan normas distintas de 
las previstas en la presente Ley, se aplicarán las normas de los tratados internacionales 
a menos que las normas de derecho internacional determinen lo contrario. 

Artículo 4. Investigación a los efectos de aplicación de medidas de salvaguardia especial, 
antidumping y compensatorias 

1. La imposición de medidas de salvaguardia especial, antidumping y compensatorias a la 

importación de mercancías deberá ir precedida de una investigación realizada de 
conformidad con las normas de la presente Ley y/o los tratados internacionales que 
hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación de la República Kirguisa. 

2. La investigación mencionada en el párrafo 1 del presente artículo se llevará a cabo para 
establecer la existencia de un aumento de las importaciones en el territorio aduanero 
de la República Kirguisa y de un perjuicio grave resultante o de una amenaza de 

perjuicio grave a la rama de producción, así como para establecer la existencia de 
importaciones objeto de dumping o subvencionadas y de un perjuicio importante 
resultante o una amenaza de perjuicio importante a la rama de producción. 

3. El Consejo de Ministros de la República Kirguisa determinará el procedimiento y las 
normas para realizar las investigaciones anteriores a la imposición de medidas de 
salvaguardia especial, antidumping y compensatorias, la reiteración de investigaciones, 
el procedimiento de trabajo del organismo investigador, el procedimiento para realizar 

un análisis de la repercusión del aumento de las importaciones objeto de dumping y 
subvencionadas, las consultas y las notificaciones, excepto en los casos previstos en 

tratados internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación 
de la República Kirguisa. 
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Artículo 5. Colaboración del organismo competente en la realización de investigaciones y 

la imposición, aplicación, examen y supresión de medidas de salvaguardia especial, 
antidumping y compensatorias 

1. El organismo competente colaborará con el organismo investigador en cuestiones 
relativas a medidas de salvaguardia especial, antidumping y compensatorias. 

2. El organismo competente presentará al organismo investigador propuestas para iniciar 

las investigaciones anteriores a la aplicación de medidas de salvaguardia especial, 
antidumping y compensatorias. 

3. El organismo competente coordinará la labor de los organismos estatales de la 
República Kirguisa sobre cuestiones relativas a medidas de salvaguardia especial, 
antidumping y compensatorias. 

4. El organismo competente organizará y concertará con los organismos estatales 

interesados de la República Kirguisa la labor sobre cuestiones relativas a medidas de 

salvaguardia especial, antidumping y compensatorias. 

5. El organismo competente establecerá las normas jurídicas sobre cuestiones relativas a 
medidas especiales de salvaguardia, antidumping o compensatorias. 

6. El organismo competente colaborará con los organismos oficiales de otros países y las 
organizaciones internacionales. 

7. El organismo competente ejercerá otras facultades previstas en la presente Ley y otras 

normas jurídicas en materia de actividades de comercio exterior de la 
República Kirguisa. 

Artículo 6. Cálculo, pago y reembolso de derechos especiales, antidumping o 
compensatorios 

1. El cálculo de los derechos especiales, antidumping y compensatorios, el nacimiento y la 
finalización de la obligación de pagar estos derechos, la determinación de las 

condiciones y procedimientos de pago, el descuento, la distribución y el reembolso de 

derechos especiales, antidumping y compensatorios se efectuará de conformidad con la 
legislación de la República Kirguisa en materia aduanera y/o los tratados internacionales 
que hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación de la República Kirguisa. 

2. El pago, el descuento, la distribución y el reembolso de derechos especiales, 
antidumping y compensatorios de carácter preliminar se llevará a cabo de conformidad 
con la legislación de la República Kirguisa en materia aduanera y/o los tratados 

internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación de la 
República Kirguisa. 

Capítulo 2. Medidas de salvaguardia especial 

Artículo 7. Principios generales para la aplicación de medidas de salvaguardia especial 

1. Las medidas de salvaguardia especial podrán aplicarse a un producto si, como resultado 
de una investigación, se determinara que sus importaciones en el territorio aduanero 

de la República Kirguisa se realizan en tal cantidad (en términos absolutos o en relación 

con el volumen total de producción de un producto similar o directamente competidor) 
y se realizan en condiciones tales que causan o amenazan causar un perjuicio grave a 
la rama de producción. 

2. No podrán aplicarse medidas de salvaguardia especial a un producto objeto de 
investigación originario de un país en desarrollo o menos adelantado perteneciente al 
sistema de preferencias arancelarias hasta que la parte que corresponda al país en las 
importaciones de este producto exceda del 3% del volumen total de las importaciones 

de un producto similar en el territorio aduanero de la República Kirguisa, a condición de 
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que la participación total en las importaciones del producto procedentes de países con 

esas características no exceda del 9% del volumen total de las importaciones de un 
producto similar. 

3. No podrán aplicarse medidas de salvaguardia especial en los casos establecidos por 
tratados internacionales que hayan entrado en vigor de conformidad con la legislación 
de la República Kirguisa. 

Artículo 8. Determinación de la existencia de perjuicio grave a la rama de producción, 
o amenaza de que se produzca, debido al aumento de las importaciones 

1. El organismo investigador, a efectos de determinar un perjuicio grave a la rama de 
producción, o una amenaza de que se produzca, debido al aumento del volumen de las 
importaciones en el territorio aduanero de la República Kirguisa durante la 
investigación, evaluará factores objetivos que puedan expresarse en términos 

cuantitativos y afecten a la situación económica de la rama de producción. 

2. Además del aumento del volumen de las importaciones, el organismo investigador 
analizará otros factores de que se tenga conocimiento que causen o amenacen causar 
un perjuicio grave a la rama de producción durante el mismo período. Ese perjuicio no 
deberá atribuirse al perjuicio grave o la amenaza de perjuicio grave debidos al aumento 
de las importaciones en el territorio aduanero de la República Kirguisa. 

Artículo 9. Introducción de un derecho especial preliminar 

1. En circunstancias críticas, cuando una demora en la aplicación de una medida de 
salvaguardia especial pudiera dar lugar a un perjuicio a la rama de producción 
difícilmente reparable, el organismo investigador, antes de finalizar la investigación 
pertinente, podrá adoptar la decisión de introducir, por un período que no exceda 
de 200 días naturales, un derecho especial preliminar basado en su conclusión 
preliminar de que existen pruebas claras de que el aumento del volumen de las 
importaciones del producto objeto de investigación cause o amenace causar un perjuicio 

grave a la rama de producción. 

La investigación deberá continuar hasta la recepción de la conclusión definitiva del 
organismo investigador. 

2. Antes de decidir la introducción de un derecho especial preliminar, el organismo 
competente concertará con los organismos estatales competentes de la 
República Kirguisa la propuesta de su introducción preparada por el organismo 

investigador sobre la base de la conclusión preliminar. 

3. Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador concluyera que no 
existen motivos para la imposición de una medida de salvaguardia especial o se 
decidiera no aplicar esa medida, el derecho especial preliminar se reembolsará de 
conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

4. Si, como resultado de la investigación, se decidiera aplicar una medida de salvaguardia 
especial (incluida la introducción de un contingente de importación o un contingente 

especial), el período de validez del derecho especial preliminar se descontará del período 
total de la medida de salvaguardia especial y la cuantía del derecho especial preliminar 

percibida a partir de la fecha de entrada en vigor de la decisión de aplicar la medida de 
salvaguardia especial se descontará y distribuirá de conformidad con el artículo 6 de la 
presente Ley. 
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5. Si, como resultado de la investigación, se considerara conveniente introducir un derecho 

especial a un tipo inferior al del derecho especial preliminar, la cuantía del derecho 
especial preliminar correspondiente a la cuantía del derecho especial, calculada al tipo 
establecido, se descontará y distribuirá de conformidad con el artículo 6 de la presente 
Ley. La cuantía del derecho especial preliminar que exceda de la del derecho especial, 
calculada al tipo establecido, se reembolsará de conformidad con la legislación de la 

República Kirguisa en materia aduanera y/o los tratados internacionales que hayan 
entrado en vigor de conformidad con la legislación de la República Kirguisa. 

6. Si, como resultado de la investigación, se considerara conveniente introducir un derecho 
especial a un tipo superior al del derecho especial preliminar, la diferencia entre las 
cuantías del derecho especial y del derecho especial preliminar no se percibirá. 

7. La decisión de introducir un derecho especial preliminar se adoptará a más tardar 

seis meses después del inicio de la investigación. 

Artículo 10. Duración de las medidas de salvaguardia especial 

1. Las medidas de salvaguardia especial se aplicarán por decisión del organismo 
competente en la cuantía y durante el período necesario para prevenir o eliminar el 
perjuicio grave o la amenaza de dicho perjuicio a la rama de producción, así como para 
facilitar el proceso de adaptación de la rama de producción a la evolución de la situación 
económica. 

2. Antes de que el organismo competente adopte una decisión sobre la aplicación de una 
medida de salvaguardia especial, la propuesta de introducción de un derecho especial, 
contingente de importación o contingente especial preparada por el organismo 
investigador se concertará con las partes interesadas. 

3. Cuando se aplique una medida de salvaguardia especial mediante la imposición de un 
contingente de importación, su volumen no será inferior al volumen medio anual de las 
importaciones del producto durante el período investigado anterior (en términos 

cuantitativos o de valor), excepto en casos en que sea necesario establecer un 
contingente de importación menor para eliminar el perjuicio grave o la amenaza de 

dicho perjuicio a la rama de producción. 

4. El procedimiento para aplicar una medida de salvaguardia especial en forma de 
contingente de importación se establecerá en la decisión sobre la aplicación de medidas 
de salvaguardia especial. Si tal decisión previera la concesión de licencias de 

importación, estas se expedirán de conformidad con la legislación de la 
República Kirguisa en materia de comercio exterior. 

5. En el caso de una medida de salvaguardia especial en forma de contingente especial, la 
determinación de la cuantía, la distribución y la aplicación de ese contingente se llevará 
a cabo de la manera prevista para los contingentes de importación. 

Artículo 11. Duración y examen de las medidas de salvaguardia especial 

1. La duración de una medida de salvaguardia especial no excederá de cuatro años, salvo 

en el caso de prórroga de conformidad con el párrafo 2 del presente artículo. 

2. El organismo competente podrá prorrogar la duración de una medida de salvaguardia 
especial establecida en el párrafo 1 del presente artículo sobre la base de los resultados 
de una nueva investigación, en caso necesario para eliminar el perjuicio grave o la 
amenaza de dicho perjuicio a la rama de producción, siempre que haya pruebas de que 
la rama de producción pertinente esté adoptando medidas para adaptarse a la evolución 
de la situación económica. 
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Capítulo 3. Medidas antidumping 

Artículo 12. Principios generales para la aplicación de medidas antidumping 

1. Se aplicarán medidas antidumping a un producto cuyas importaciones sean objeto de 
dumping si, como resultado de una investigación, se determina que las importaciones 
de dicho producto en el territorio aduanero de la República Kirguisa causan un daño 
importante o amenazan con causar un daño importante en una rama de producción o 

entorpecen de manera significativa el establecimiento de una rama de producción dada. 

2. Se considerará que las importaciones de un producto son objeto de dumping si el precio 
de exportación de dicho producto es inferior a su valor normal. 

3. El organismo investigador establecerá el período de investigación cuya información se 
analizará para determinar la existencia de importaciones objeto de dumping. 

Artículo 13. Determinación del margen de dumping 

1. El órgano investigador determinará el margen de dumping mediante una comparación 
del valor normal del producto objeto de la investigación antidumping en el país 
exportador y el precio de exportación de dicho producto. 

2. Se comparará el precio de exportación del producto con su valor normal en la misma 
etapa de la operación comercial y, en lo posible, tomando como referencia operaciones 
de venta del producto que hayan ocurrido al mismo tiempo. 

3. Al comparar el precio de exportación del producto con su valor normal, se efectuarán 

ajustes, teniendo en cuenta las diferencias que afecten a la comparabilidad de los 
precios, como las diferencias en las condiciones y características en que se hayan 
efectuado las entregas, la tributación, las etapas de las operaciones comerciales, los 
indicadores cuantitativos, las características físicas y cualesquiera otras diferencias 
respecto de las cuales se aporten pruebas. 

El organismo investigador velará por que los ajustes que se realicen en función de esas 

diferencias no se dupliquen entre sí y no distorsionen el resultado de la comparación 

del precio de exportación del producto con su valor normal. El organismo investigador 
podrá pedir a las partes interesadas la información necesaria para garantizar la debida 
comparación entre el precio de exportación del producto y su valor normal. 

4. Cuando no existan transacciones de compra y venta de un producto similar en el curso 
de operaciones comerciales normales en el mercado del país extranjero exportador o, 
como consecuencia de un bajo volumen de ventas o una situación específica en este 

mercado, sea imposible comparar adecuadamente el precio de exportación del producto 
con el precio de un producto similar vendido en el mercado del país extranjero 
exportador, el precio de exportación del producto se comparará con un precio 
comparable de un producto similar importado del país extranjero exportador en otro 
país extranjero (siempre que el precio de un producto similar sea representativo), o con 
los costos de producción del producto en el país de origen, teniendo en cuenta los gastos 
administrativos, comerciales y de carácter general correspondientes y los beneficios. 

5. En el caso de las mercancías importadas en el territorio aduanero de la 

República Kirguisa desde un país extranjero exportador que no sea el país de origen, el 
precio de exportación de esas mercancías se comparará con un precio comparable de 
un producto similar en el mercado del país extranjero exportador. 

Solo podrá compararse el precio de exportación del producto con un precio comparable 
de un producto similar en su país de origen si dicho producto se redirige al territorio 
aduanero de la República Kirguisa a través del país extranjero exportador desde el que 

se exporta, o si no se produce en ese país extranjero o no existe en él un precio 
comparable del producto similar. 
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6. Cuando sea necesario convertir las cantidades del precio de exportación y del valor 

normal de una moneda a otra a efectos de compararlas, dicha conversión se realizará 
utilizando el tipo de cambio oficial del día de la venta de las mercancías. 

7. El organismo investigador determinará el margen de dumping que corresponde a cada 
exportador y/o productor del producto del que tenga conocimiento que haya presentado 
la información necesaria para determinar un margen de dumping individual. 

Artículo 14. Determinación del valor normal del producto 

1. El organismo investigador determinará el valor normal del producto basándose en los 
precios de un producto similar durante el período objeto de investigación en el mercado 
interno del país extranjero exportador y en el curso de operaciones comerciales 
normales con compradores que no sean personas vinculadas al fabricante y/o 
exportador con residencia en ese país extranjero, para su uso en el territorio del país 

extranjero exportador. 

Para determinar el valor normal, se podrán tener en cuenta los precios de venta de un 
producto similar en el mercado interno del país extranjero exportador a consumidores 
vinculados al fabricante y/o exportador con residencia en ese país extranjero si se 
constata que esa conexión no afecta a la política de fijación de precios del productor o 
exportador extranjero. 

2. Se considerará que el volumen de ventas de un producto similar en el mercado del país 

extranjero exportador, en el curso de operaciones comerciales normales, es suficiente 
para determinar el valor normal del producto si dicho volumen no es inferior al 5% de 
las exportaciones totales del producto al territorio aduanero de la República Kirguisa. 
Se considerará que un volumen inferior de ventas de un producto similar es aceptable 
para determinar el valor normal del producto si ese volumen es suficientemente fiable 
para permitir una comparación adecuada del precio de exportación del producto con el 
precio del producto similar en el curso de operaciones comerciales normales. 

3. Al determinar el valor normal del producto de conformidad con la parte 1 del presente 
artículo, el precio del producto en el mercado interno del país extranjero exportador 

será el promedio ponderado de los precios a los que se venda el producto similar o el 
precio de venta del producto en cada una de sus ventas durante el período objeto de 
investigación. 

4. Para determinar el valor normal, no se tomarán en cuenta las operaciones de venta de 

un producto similar en el mercado interno del país extranjero exportador o desde un 
país extranjero exportador a otro país extranjero a precios inferiores al costo unitario 
de producción del producto similar, teniendo en cuenta los gastos administrativos, 
comerciales y de carácter general correspondientes, si el organismo investigador 
establece que durante el período objeto de investigación dichas ventas se efectuaron 
en cantidades significativas y a precios que no cubren todos los costos correspondientes 
a este período. 

5. Se considerará que los precios de un producto similar inferiores al costo unitario de 
producción del producto similar —teniendo en cuenta los gastos administrativos, 
comerciales y de carácter general en el momento de la venta— que superen el promedio 
ponderado de los costos unitarios de producción del producto —teniendo en cuenta los 

gastos administrativos, comerciales y de carácter general durante el período objeto de 
investigación— cubren todos los costos correspondientes al período objeto de 
investigación. 

6. Se considerará que las ventas de un producto similar a precios inferiores al costo 
unitario de producción del producto similar, teniendo en cuenta los gastos 
administrativos, comerciales y de carácter general, se han realizado en cantidades 
significativas si el promedio ponderado de los precios del producto similar en las 
transacciones consideradas al determinar el valor normal del producto es inferior al 
promedio ponderado del costo unitario de producción del producto similar, teniendo en 
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cuenta los gastos administrativos, comerciales y de carácter general, o el volumen de 

las ventas efectuadas a precios inferiores a esos costos representa al menos el 20% del 
volumen de las ventas correspondientes a las transacciones consideradas para la 
determinación del valor normal del producto. 

7. Los costos unitarios de producción de un producto similar, teniendo en cuenta los gastos 
administrativos, comerciales y de carácter general, se calcularán sobre la base de los 

datos facilitados por el exportador o fabricante del producto de que se trate, siempre 
que esos datos estén en conformidad con los principios y normas de contabilidad y 
presentación de informes generalmente aceptados del país extranjero exportador y 
reflejen plenamente los costos asociados a la producción y venta del producto 
considerado. 

8. El organismo investigador tomará en consideración todas las pruebas disponibles de 

que la imputación de los costos de producción y los gastos administrativos, comerciales 
y de carácter general ha sido la adecuada, incluidos los datos presentados por el 
exportador o fabricante del producto objeto de investigación, siempre que esa 
imputación de los costos sea utilizada habitualmente por el exportador o fabricante, en 

particular con respecto a la determinación de períodos de amortización adecuados, 
deducciones por inversiones de capital y cobertura de otros costos de desarrollo de la 
producción. 

9. Cuando las importaciones objeto de dumping procedan de un país extranjero exportador 
en el que los precios en el mercado interno estén regulados directamente por el Estado 
o en el que el Estado tenga un monopolio de su comercio exterior, el valor normal del 
producto se podrá determinar sobre la base del precio o el costo calculado del producto 
similar en otro país extranjero exportador que sea comparable, o sobre la base del 
precio del producto similar cuando se exporte desde ese país extranjero. Si la 
determinación del valor normal con arreglo a las disposiciones de la presente parte no 

fuera posible, ese valor podrá determinarse sobre la base del precio pagado o por pagar 
por un producto similar en el territorio aduanero de la República Kirguisa, ajustado para 
tener en cuenta el beneficio. 

Artículo 15. Determinación del precio de exportación del producto 

1. El precio de exportación del producto se determinará sobre la base de la información 
disponible sobre sus ventas durante el período objeto de investigación. 

2. Cuando no existan datos sobre el precio de exportación del producto cuya importaciones 
sean objeto de dumping, o cuando el organismo investigador tenga dudas razonables 
sobre la fiabilidad de la información relativa a los precios de exportación del producto 
por ser el exportador y el importador partes vinculadas (incluso por relación con 
terceros), o por existir prácticas comerciales restrictivas en forma de colusión con 
respecto al precio de exportación del producto en cuestión, el precio de exportación se 
podrá calcular sobre la base del precio al que el producto importado se haya revendido 

por vez primera a un comprador independiente, o utilizando otro método si el producto 
no se revendió en el mismo estado en que se importó en el territorio aduanero de la 
República Kirguisa. En este caso, a efectos de la comparación del precio de exportación 
del producto con su valor normal, se deberán tener en cuenta los beneficios, así como 
los gastos (con inclusión de los derechos aduaneros e impuestos). 

Artículo 16. Establecimiento de la existencia de un daño importante a un sector 

económico, una amenaza de un daño importante o un retraso significativo en el 

establecimiento de un sector económico debido a importaciones objeto de dumping 

1. Para determinar la existencia de un daño importante a un sector económico, una 
amenaza de un daño importante o un retraso significativo en el establecimiento de un 
sector económico debido a importaciones objeto de dumping se analizará el volumen 
de las importaciones objeto de dumping y el efecto de dichas importaciones en los 
precios de un productos similar en el mercado interno y en los productores de un 

producto similar en la República Kirguisa. 
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2. El organismo investigador establecerá el período objeto de investigación cuya 

información se analizará para determinar la existencia de un daño a un sector 
económico debido a importaciones objeto de dumping. 

3. El organismo investigador tomará en cuenta todos los elementos disponibles para 
determinar si existe una amenaza de que un sector económico dado sufra un daño 
importante debido a importaciones objeto de dumping. 

4. El organismo investigador decidirá que existe una amenaza de que se cause un daño 
importante a un sector económico dado si, durante la investigación y sobre la base de 
un análisis de todos los elementos disponibles, esta concluye que es imposible impedir 
la importación de los productos objeto de dumping y que la importación de estos 
causaría un daño importante a un sector económico, que requiere la imposición de 
medidas antidumping. 

Artículo 17. Imposición de un derecho antidumping preliminar 

1. Cuando el organismo investigador reciba información sobre la existencia de una 
importación objeto de dumping y el consiguiente daño de un sector económico dado 
antes de completar la investigación, se adoptará la decisión de aplicar una medida 
antidumping mediante la imposición de un derecho antidumping preliminar, sobre la 
base del informe del organismo investigador en que figuren sus conclusiones 
preliminares. 

2. Antes de decidir la imposición de un derecho antidumping preliminar, el organismo 
competente concertará con las autoridades estatales pertinentes de la 
República Kirguisa la propuesta de imponer un derecho antidumping preliminar 
preparada por el organismo investigador sobre la base de la conclusión preliminar. 

3. No se podrá imponer un derecho antidumping preliminar antes de transcurridos 60 días 
naturales desde la fecha de comienzo de la investigación. 

4. El tipo del derecho antidumping preliminar deberá ser suficiente para eliminar el daño 

a un sector económico, pero no será superior al margen de dumping calculado. 

5. Cuando el tipo del derecho antidumping preliminar sea igual a la cuantía del margen de 
dumping predeterminado, su período de aplicación no excederá de cuatro meses, salvo 
que ese período se prorrogue a seis meses a petición de exportadores cuya parte en el 
volumen de las importaciones objeto de dumping del producto en cuestión sea 
significativa. 

6. Cuando el tipo del derecho antidumping preliminar sea inferior al margen de dumping 
predeterminado, su período de aplicación no excederá de seis meses, salvo que ese 
período se prorrogue a nueve meses a petición de exportadores cuya parte en el 
volumen de las importaciones objeto de dumping del producto en cuestión sea 
significativa. 

7. Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador concluyera que no 
existen motivos para imponer una medida antidumping o se decidiera no aplicar una 

medida antidumping, se reembolsará la cuantía del derecho preliminar antidumping de 
conformidad con las leyes de la República Kirguisa. 

8. Si, como resultado de la investigación, se decidiera imponer una medida antidumping 
sobre la base de la existencia de una amenaza de un daño importante a un sector 
económico o un retraso significativo en el establecimiento de un sector económico, se 
reembolsará la cuantía del derecho preliminar antidumping de conformidad con el 
artículo 6 de la presente Ley. 

9. Si, como resultado de la investigación, se decidiera imponer una medida antidumping 
sobre la base de la existencia de un daño importante a un sector económico o una 
amenaza de un daño importante (siempre que la no imposición de un derecho 
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antidumping preliminar entrañaría un daño importante a un sector económico), se 

acreditará y distribuirá la cuantía del derecho antidumping preliminar aplicada desde la 
fecha de entrada en vigor de la decisión de imponer una medida antidumping, de 
conformidad con el artículo 6 de la presente Ley, teniendo en cuenta lo dispuesto en los 
párrafos 10 y 11 de este artículo. 

10. En el caso de que, como resultado de la investigación, se considerara adecuado imponer 

un derecho antidumping a un tipo inferior al del derecho antidumping preliminar, la 
cuantía del derecho antidumping preliminar correspondiente a la cuantía del derecho 
antidumping, calculada al tipo del derecho antidumping establecido, se acreditará y 
distribuirá de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. La cuantía del derecho 
antidumping preliminar que exceda de la del derecho antidumping, calculada al tipo del 
derecho antidumping establecido, se reembolsará de conformidad con la legislación de 

la República Kirguisa en materia aduanera y/o los tratados internacionales que hayan 
entrado en vigor de conformidad con la legislación de la República Kirguisa. 

11. En el caso de que, como resultado de la investigación, se considerara adecuado imponer 
un derecho antidumping a un tipo superior al del derecho antidumping preliminar, no 

se exigirá la diferencia entre la cuantía del derecho antidumping y el derecho 
antidumping preliminar. 

12. El derecho antidumping preliminar se aplicará a condición de que continúe al mismo 

tiempo la investigación. 

13. La decisión de imponer un derecho antidumping preliminar se adoptará a más tardar 
siete meses después del inicio de la investigación. 

Artículo 18. Aceptación por el exportador de compromisos en materia de precios respecto 
del producto objeto de investigación 

1. El organismo investigador suspenderá o pondrá fin a la investigación sin imponer un 
derecho antidumping preliminar o un derecho antidumping si suscribe con el exportador 

un compromiso relativo a los precios del producto objeto de investigación. 

2. La decisión de aceptar compromisos en materia de precios solo se adoptará después de 
que el organismo investigador haya formulado una conclusión preliminar sobre la 
existencia de importaciones objeto de dumping y el consiguiente daño en un sector 
económico dado. 

3. Antes de adoptar una decisión, el organismo competente concertará con las autoridades 

estatales pertinentes de la República Kirguisa la propuesta de aprobar los compromisos 
en materia de precios preparada por el organismo investigador. 

4. No se aceptarán compromisos en materia de precios si el organismo investigador 
concluye que esta alternativa no es aceptable debido al gran número de exportadores 
reales o potenciales del producto objeto de investigación, o por otros motivos. 

5. El organismo investigador podrá sugerir que los exportadores acepten compromisos en 
materia de precios, pero no les exigirá que lo hagan. 

6. Si se decide aceptar compromisos en materia de precios, la investigación antidumping 

podrá continuar a petición del exportador o por decisión del organismo investigador. 
Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador llegara a la conclusión 
de que no hay importaciones objeto de dumping ni daños consiguientes para un sector 
económico, el exportador que haya aceptado compromisos en materia de precios 
quedará liberado de esos compromisos a menos que dicha conclusión dependa 
significativamente de la existencia de tales compromisos. Si la existencia de 

compromisos en materia de precios determina de manera significativa la conclusión 
formulada, dichos compromisos deberán permanecer en vigor durante el período 
necesario de conformidad con las disposiciones del artículo 20, parte 2, de la presente 
Ley. 
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7. Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador constatara la 

existencia de importaciones objeto de dumping y un consiguiente daño a un sector 
económico, se seguirán aplicando los compromisos en materia de precios aceptados por 
el exportador de conformidad con las condiciones establecidas en estos y la presente 
Ley. 

8. En caso de incumplimiento o anulación de compromisos en materia de precios 

contraídos por el exportador, se adoptará la decisión de aplicar una medida 
antidumping, en forma de imposición de un derecho antidumping preliminar (si la 
investigación no ha terminado todavía) o en forma de imposición de un derecho 
antidumping (si los resultados de la investigación indican que hay motivos para su 
imposición). 

9. En caso de constatarse un incumplimiento de los compromisos en materia de precios 

aceptados, los exportadores tendrán la oportunidad de presentar observaciones al 
respecto. 

10. En la decisión de aceptar compromisos en materia de precios se especificará el tipo del 
derecho antidumping preliminar o del derecho antidumping definitivo que podrá 
imponerse de conformidad con la parte 8 del presente artículo. 

Artículo 19. Establecimiento y aplicación de derechos antidumping 

1. Se aplicarán derechos antidumping a los productos suministrados por todos los 

exportadores cuyas importaciones sean objeto de dumping que causen un daño a un 
sector económico dado, excepto por los productos suministrados por los exportadores 
que hayan suscrito compromisos en materia de precios aceptados de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 18 de la presente Ley. 

2. Antes de decidir la imposición de un derecho antidumping, el organismo competente 
concertará con las autoridades estatales pertinentes de la República Kirguisa la 
propuesta de imponer un derecho antidumping. 

3. La cuantía del derecho antidumping deberá ser suficiente para eliminar el daño a un 

sector económico, pero no será superior al margen de dumping calculado. El organismo 
competente podrá decidir imponer un derecho antidumping a un tipo inferior al margen 
de dumping calculado si ese tipo basta para eliminar el daño al sector económico. 

4. Se establecerá un tipo de derecho específico respecto del producto suministrado por los 
exportadores o fabricantes del producto cuyas importaciones sean objeto de dumping 

y para los que se haya calculado un margen de dumping individual. 

5. Además del derecho individual previsto en la parte 4 del presente artículo, se 
establecerá un tipo único del derecho aplicable al producto para todos los demás 
exportadores o fabricantes del producto del país extranjero exportador para los que no 
se haya calculado un margen de dumping individual, sobre la base del margen de 
dumping más elevado calculado durante la investigación. 

6. Se podrá aplicar un derecho antidumping a mercancías sometidas a procedimientos 

aduaneros, siempre que el pago de los derechos antidumping tenga lugar como 
máximo 90 días naturales antes de la fecha de imposición del derecho antidumping 

preliminar. 

Artículo 20. Examen de las medidas antidumping 

1. Las medidas antidumping se aplicarán en la cuantía y durante el período necesario para 
eliminar el daño que causan las importaciones objeto de dumping al sector económico 
en cuestión. 

2. La duración de la medida antidumping no excederá de cinco años a contar de la fecha 
de comienzo de la aplicación de dicha medida o de la fecha de la conclusión de un 
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examen relacionado con un cambio de circunstancias en el que al mismo tiempo se 

hayan analizado las importaciones objeto de dumping y el daño causado al sector 
económico, o relacionado con la expiración de la medida antidumping. 

3. Los exámenes relacionados con la expiración del plazo de la medida antidumping se 
efectuarán sobre la base de una declaración de conformidad con el procedimiento de 
investigación o por iniciativa del organismo investigador. 

Se realizará un examen a causa de la expiración del plazo de la medida antidumping si 
en la solicitud se presenta información sobre la posibilidad de que se produzca una 
continuación o reanudación de las importaciones objeto de dumping y de un daño al 
sector económico tras la expiración de dicha medida. 

Antes de la conclusión de un examen realizado de conformidad con esta parte, se 
adoptará la decisión de prorrogar la medida antidumping. Durante el período en que se 

prorrogue la aplicación de la medida antidumping pertinente debido a la realización de 
un examen, se pagarán derechos antidumping a los tipos establecidos para la imposición 

de derechos antidumping preliminares de la manera prevista para el pago de derechos 
antidumping preliminares durante el período en que se prorrogue la medida 
antidumping debido a la realización del examen. 

En caso de que, como resultado de un examen llevado a cabo debido a la expiración del 
plazo de la medida antidumping, el organismo investigador establezca que no hay 

motivos para aplicar la medida antidumping o se decida no aplicar la medida 
antidumping, se reembolsarán las cuantías de los derechos antidumping percibidos en 
la forma prevista para el pago de derechos antidumping preliminares durante el período 
en que se prorrogó la aplicación de la medida antidumping debido a la realización de un 
examen, de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

Se prorrogará la medida antidumping si, como resultado de un examen efectuado 
debido a la expiración del plazo de la medida antidumping, el organismo investigador 

establece que existe una posibilidad de que se produzca una continuación o reanudación 
de las importaciones objeto de dumping que ocasione un daño al sector económico. 
A partir de la fecha de entrada en vigor de la decisión de prorrogar la medida 
antidumping, las cuantías del derecho antidumping percibidas de la manera prescrita 

para el pago de derechos antidumping preliminares durante el período en que se haya 
prorrogado la aplicación de la medida antidumping se acreditarán y distribuirán de la 

manera prevista en el artículo 6 de la presente Ley. 

Artículo 21. Establecimiento de elusión de una medida antidumping 

1. Por elusión de medidas antidumping se entenderá un cambio del método utilizado para 
suministrar una mercancía dada con el objetivo de evitar el pago de derechos 
antidumping o el cumplimiento de los compromisos en materia de precios aceptados 
por el exportador. 

2. Se podrá iniciar una nueva investigación para establecer una elusión de una medida 

antidumping a solicitud de una parte interesada o por iniciativa del organismo 
investigador. 

3. La nueva investigación realizada para establecer la elusión de medidas antidumping 

deberá finalizarse dentro de los nueve meses siguientes a la fecha de su iniciación. 

4. Durante el período de la nueva investigación realizada de conformidad con el presente 
artículo, se aplicarán derechos antidumping preliminares sobre las importaciones en el 
territorio aduanero de la República Kirguisa desde el país extranjero exportador de 

componentes y/o derivados del producto cuyas importaciones sean objeto de dumping, 
así como sobre el producto cuyas importaciones sean objeto de dumping y/o sus 
componentes y/o derivados importados en el territorio aduanero de la 
República Kirguisa desde otro país extranjero exportador. 
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5. En caso de que, como resultado de la nueva investigación realizada de conformidad con 

el presente artículo, el organismo investigador no estableciera la elusión de la medida 
antidumping, la cuantía de los derechos antidumping pagados de conformidad con el 
presente artículo y de la manera establecida para el pago de derechos antidumping 
preliminares se reembolsará de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

6. En el caso de que, como resultado de la nueva investigación realizada de conformidad 

con el presente artículo, se estableciera una elusión de la medida antidumping, la 
medida antidumping se hará extensiva a las importaciones en el territorio aduanero de 
la República Kirguisa desde el país extranjero exportador de componentes y/o derivados 
del producto cuyas importaciones sean objeto de dumping, así como al producto cuyas 
importaciones sean objeto de dumping y/o sus componentes y/o derivados importados 
en el territorio aduanero de la República Kirguisa desde otro país extranjero exportador, 

a partir de la fecha de entrada en vigor de la decisión de imponer la medida 
antidumping. La cuantía de los derechos antidumping pagados de conformidad con el 
procedimiento establecido para el pago de derechos antidumping preliminares se 
acreditará y distribuirá de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley a partir de 
la fecha de entrada en vigor de la decisión de imponer la medida antidumping. 

Capítulo 4. Medidas compensatorias 

Artículo 22. Principios generales para la aplicación de medidas compensatorias 

Podrán aplicarse medidas compensatorias a las mercancías importadas a cuya producción, 
exportación o transporte el país extranjero exportador haya aplicado una subvención específica si, 
como resultado de una investigación realizada por el organismo investigador, se estableciera que 
las importaciones de esas mercancías en el territorio aduanero de la República Kirguisa causan o 
amenazan causar un daño importante al sector económico u obstaculizan significativamente su 
desarrollo. 

Artículo 23. Subvenciones 

Las subvenciones incluyen: 

1. La asistencia financiera prestada por el organismo otorgante de la subvención por la 
que se conceden beneficios adicionales al receptor de la subvención, dentro del territorio 
del país extranjero exportador, incluidas las otorgadas en forma de: 

• Transferencias directas de dinero (incluidas las subvenciones, los préstamos y las 
compras de acciones) o 

• Compromisos de transferir dinero (incluidas las garantías de préstamos); 
cancelación de los fondos o renuncia total o parcial a los fondos que el país 
extranjero exportador debería haber recibido como ingresos (entre otras formas, 
mediante la concesión de bonificaciones fiscales), salvo en los casos de exención 
de impuestos a las mercancías exportadas o derechos sobre un producto similar 
destinado al consumo interno, o de reducción o reembolso de dichos impuestos o 
derechos en cuantías que no excedan de las cantidades realmente pagadas; 

suministro preferencial o gratuito de bienes o servicios, salvo los bienes o 
servicios destinados al mantenimiento y el desarrollo de la infraestructura 
general, es decir, la infraestructura no relacionada con un productor y/o 

exportador específico; y adquisición preferencial de mercancías; 

2. Cualquier forma de sostenimiento de los ingresos o de los precios que otorgue beneficios 
adicionales al receptor de la subvención, cuyo resultado directo o indirecto sea un 
aumento de la exportación de mercancías del país extranjero exportador o una 

reducción de la importación de un producto similar en ese país extranjero. 
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Artículo 24. Principios para considerar que una subvención del país extranjero exportador 

es específica 

1. Una subvención del país extranjero exportador será específica si el organismo otorgante 
o la legislación del país extranjero exportador solo permiten que organizaciones 
específicas, como por ejemplo, un productor y/o exportador específicos o un sector 
específico de la economía del país extranjero exportador, o un grupo (unión, asociación) 

de productores y/o exportadores, o sectores de la economía del país extranjero 
exportador, se beneficien de la subvención. 

Una subvención será específica si el número de organizaciones con derecho a recibirla 
está limitado a organizaciones situadas en una región geográfica específica de la 
jurisdicción del organismo otorgante. 

2. Una subvención no será específica si la legislación del país extranjero exportador o el 

organismo otorgante establece criterios o condiciones generales objetivos que 
determinen el derecho incondicional a recibir la subvención y su cuantía (como por 

ejemplo, según el número de trabajadores empleados en la producción de mercancías 
o el volumen de la producción) y los respeta estrictamente. 

3. En cualquier caso, la subvención del país extranjero exportador será específica si su 
otorgamiento va acompañado de: 

1) La limitación del número de organizaciones específicas que tienen derecho a 

obtener la subvención; 

2) La utilización preferencial de la subvención por parte de organizaciones 
específicas; 

3) La concesión de cuantías desproporcionadamente elevadas de subvenciones a 
organizaciones específicas; 

4) El hecho de que el organismo otorgante elija un método preferencial para 
conceder la subvención a organizaciones específicas. 

4. Cualquier subvención de un país extranjero exportador será específica si: 

1) De conformidad con la legislación del país extranjero exportador, o 
efectivamente, la subvención está vinculada a la exportación de mercancías, 
como condición única o entre varias condiciones. Se considerará que una 
subvención está efectivamente vinculada a la exportación de mercancías si su 
otorgamiento, que de conformidad con la legislación del país extranjero 

exportador no está vinculado a la exportación de mercancías, en la práctica, está 
vinculado a la exportación de mercancías o a la percepción de ingresos de 
exportación, reales o potenciales, en el futuro. El hecho de otorgar una 
subvención a empresas exportadoras no significa otorgar una subvención 
vinculada a la exportación de mercancías en el sentido del presente párrafo; 

2) De conformidad con la legislación del país extranjero exportador, o 
efectivamente, la subvención está vinculada al empleo de mercancías producidas 

en el país extranjero exportador en lugar de mercancías importadas, como 

condición única o entre varias condiciones. 

Artículo 25. Principios para determinar la cuantía de una subvención específica 

1. La cuantía de una subvención específica se determinará en función del beneficio recibido 
por el receptor de dicha subvención. 

2. La cuantía del beneficio recibido por el receptor de una subvención específica se 
determinará sobre la base de los siguientes principios: 
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1) No se considerará que la participación del organismo otorgante en el capital social 

de la organización conceda un beneficio si esa participación no puede 
considerarse incompatible con las prácticas normales en materia de inversiones 
(incluida la aportación de capital de riesgo) en el territorio del país extranjero 
exportador; 

2) No se considerará que la concesión de un crédito por el organismo otorgante 

confiera un beneficio si no existe diferencia entre la cantidad que la organización 
receptora paga por el crédito del Gobierno y la cantidad que hubiera pagado por 
un préstamo comercial comparable que pudiera obtener en el mercado crediticio 
del país extranjero exportador; en caso contrario, el beneficio será la diferencia 
entre esas cantidades; 

3) No se considerará que una garantía crediticia facilitada por el organismo 

otorgante confiera un beneficio si no hay diferencia entre la cantidad que la 
organización receptora paga por el crédito garantizado por el organismo 
otorgante y la cantidad que hubiera pagado por un préstamo comercial 
comparable sin la garantía del Gobierno; en caso contrario, el beneficio será la 

diferencia entre esas cantidades, teniendo en cuenta la diferencia en concepto de 
comisiones; 

4) No se considerará que el suministro de bienes o servicios o la compra de bienes 

por el organismo otorgante confiera un beneficio, a menos que los bienes o 
servicios se suministren por una remuneración inferior a la adecuada, o las 
compras se realicen por una remuneración superior a la adecuada. La adecuación 
de la remuneración se determinará sobre la base de las condiciones reinantes en 
el mercado para la compra y venta de estos bienes y servicios en el mercado del 
país extranjero exportador, incluidas las de precio, calidad, disponibilidad, 
liquidez, transporte y demás condiciones de compra o de venta de las mercancías. 

Artículo 26. Establecimiento de la existencia de daño importante o amenaza de daño 
importante a una rama de producción económica, o de demora sustancial en el 
establecimiento de una rama de producción económica debido a importaciones 
subvencionadas 

1. Para determinar la existencia de daño importante o amenaza de daño importante a una 
rama de producción económica, o de demora sustancial en el establecimiento de una 

rama de producción económica debido a importaciones subvencionadas, se analizará el 
volumen de las importaciones subvencionadas y la repercusión de dichas importaciones 
en los precios de un producto similar en el mercado interno y en los productores de un 
producto similar en el mercado interno. 

2. El organismo investigador establecerá el período cuya información se analizará para 
determinar la existencia de daño importante o amenaza de daño importante a una rama 
de producción económica, o de demora sustancial en el establecimiento de una rama 

de producción económica debido a importaciones subvencionadas. 

3. Al analizar el volumen de las importaciones subvencionadas, el organismo investigador 
determinará si ha habido un aumento significativo de las importaciones subvencionadas 
del producto objeto de investigación (en términos absolutos o en relación con la 
producción o el consumo de un producto similar en el mercado interno). 

4. En caso de que las importaciones subvencionadas de cualquier producto en el territorio 
aduanero de la República Kirguisa procedentes de más de un país extranjero exportador 

sean objeto de investigaciones simultáneas, el organismo investigador solo podrá 
evaluar acumulativamente la repercusión de esas importaciones si establece que: 

1) La cuantía de la subvención para este producto en cada país exportador 
extranjero es superior al 1% de su valor y el volumen de las importaciones 
subvencionadas procedentes de cada país extranjero exportador no es 
insignificante; 
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2) Es posible evaluar la repercusión acumulada de las importaciones subvencionadas 

del producto, teniendo en cuenta las condiciones de competencia entre las 
mercancías importadas y entre las mercancías importadas y un producto similar 
producido en la República Kirguisa. 

Artículo 27. Introducción de derechos compensatorios preliminares 

1. Si la información obtenida por el organismo investigador antes de finalizar la 

investigación indicara la existencia de importaciones subvencionadas y de perjuicio 
causado a la rama de producción económica por esas importaciones, el organismo 
investigador podrá aplicar una medida compensatoria introduciendo un derecho 
compensatorio preliminar por un período de hasta cuatro meses para impedir que las 
importaciones subvencionadas causen perjuicio a la rama de producción económica 
durante la investigación. 

2. Antes de decidir la introducción de un derecho compensatorio preliminar, el organismo 
competente concertará con las autoridades estatales competentes de la 

República Kirguisa la propuesta de introducir un derecho compensatorio preliminar 
preparada por el organismo investigador sobre la base de la conclusión preliminar. 

3. No se podrá imponer un derecho compensatorio preliminar antes de transcurridos 
60 días naturales desde la fecha de comienzo de la investigación. 

4. La cuantía del derecho compensatorio preliminar será equivalente a la cuantía de la 

subvención específica del país extranjero exportador, calculada previamente por unidad 
del producto subvencionado y exportado. 

5. Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador determinara que no 
existen motivos para imponer una medida compensatoria o decidiera no aplicar una 
medida compensatoria, el derecho compensatorio preliminar se reembolsará de 
conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

6. Si, como resultado de la investigación, se decidiera aplicar una medida compensatoria 

sobre la base de la existencia de una amenaza de un daño importante a la rama de 

producción económica, o de un retraso sustancial en el establecimiento de una rama de 
producción económica, el derecho compensatorio preliminar se reembolsará de 
conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

7. Si, como resultado de la investigación, se decidiera aplicar una medida compensatoria 
sobre la base de la existencia de un daño importante o una amenaza de daño importante 

a la rama de producción económica (siempre que la no imposición de un derecho 
compensatorio preliminar pudiera dar lugar a la determinación de la existencia de un 
daño importante a la rama de producción), la cuantía del derecho compensatorio 
preliminar correspondientes desde la fecha de entrada en vigor de la decisión de aplicar 
una medida compensatoria se percibirá y distribuirá de conformidad con el artículo 6 de 
la presente Ley, teniendo en cuenta lo dispuesto en los párrafos 8 y 9 del presente 
artículo. 

8. Si, como resultado de la investigación, se considerara conveniente introducir un derecho 
compensatorio a un tipo inferior al del derecho compensatorio preliminar, la cuantía del 
derecho compensatorio preliminar correspondiente a la cuantía del derecho 

compensatorio, calculado al tipo establecido se percibirá y distribuirá de conformidad 
con el artículo 6 de la presente Ley. La cuantía del derecho compensatorio preliminar 
que exceda de la cuantía del derecho compensatorio, calculado al tipo establecido, se 
reembolsará de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

9. Si, como resultado de la investigación, se considerara conveniente introducir un derecho 
compensatorio a un tipo superior al del derecho compensatorio preliminar, la diferencia 
entre las cuantías del derecho compensatorio y del derecho compensatorio preliminar 
no se percibirá. 
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10. El derecho compensatorio preliminar se aplicará siempre que la investigación continúe 

realizándose simultáneamente. 

11. La decisión de introducir un derecho compensatorio preliminar se adoptará a más tardar 
siete meses después del inicio de la investigación. 

Artículo 28. Aceptación de compromisos voluntarios contraídos por el país extranjero 
otorgante de subvenciones o el exportador del producto objeto de investigación 

1. Se podrá suspender o dar por terminada la investigación sin imposición de derechos 
compensatorios si el organismo competente aprueba los compromisos voluntarios del 
país extranjero otorgante de subvenciones o el exportador del producto objeto de 
investigación, recibidos por el organismo investigador. 

2. Antes de adoptar la decisión sobre la aprobación de compromisos voluntarios 
especificada en el párrafo 1 del presente artículo, la propuesta preparada por el 

organismo investigador se concertará con las autoridades estatales competentes de la 

República Kirguisa. 

3. El organismo competente no podrá aprobar compromisos voluntarios mientras el 
organismo investigador no formule una conclusión preliminar sobre la existencia de 
importaciones subvencionadas y de perjuicio resultante a la rama de producción 
económica. 

El organismo competente no podrá aprobar compromisos voluntarios del exportador del 

producto objeto de investigación mientras no se obtenga el consentimiento del 
organismo competente del país extranjero exportador de aceptar los compromisos del 
exportador especificados en el párrafo 1 del presente artículo. 

4. Los compromisos voluntarios no podrán aprobarse si el organismo investigador concluye 
que no es aceptable hacerlo debido al gran número de exportadores actuales o 
potenciales del producto objeto de investigación, o a otros motivos. 

5. En caso de que el organismo competente decidiera aprobar compromisos voluntarios, 

la investigación en materia de derechos compensatorios podrá continuar a solicitud del 
país extranjero exportador o por decisión del organismo investigador. 

Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador llegara a la conclusión 
de que no hay importaciones subvencionadas ni perjuicios a la rama de producción 
económica causados por ellas, el país extranjero exportador o los exportadores que 
hayan aceptado compromisos voluntarios quedarán liberados de esas obligaciones, a 

menos que dicha conclusión sea consecuencia, en gran medida, de la existencia de tales 
compromisos. Si la conclusión fuera, en gran medida, consecuencia de la existencia de 
compromisos voluntarios, el organismo competente podrá decidir que esos 
compromisos sigan en vigor durante el período necesario, teniendo en cuenta las 
disposiciones del párrafo 2 del artículo 30 de la presente Ley. 

6. Si, como resultado de la investigación, el organismo investigador constatara la 
existencia de importaciones subvencionadas y perjuicios a la rama de producción 

económica causados por ellas, los compromisos voluntarios aceptados mantendrán su 
validez de conformidad con sus términos y las disposiciones de la presente Ley. 

7. En caso de incumplimiento de los compromisos voluntarios por el país extranjero 
exportador o el exportador, o el retiro de dichos compromisos, el organismo competente 
podrá adoptar la decisión de aplicar una medida compensatoria mediante la introducción 
de un derecho compensatorio preliminar (si no se hubiera finalizado aún la 
investigación) o un derecho compensatorio (si los resultados finales de la investigación 

indicaran la existencia de motivos para su introducción). 
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En caso de que el país extranjero exportador o el exportador incumplan sus 

compromisos voluntarios, se les dará la oportunidad de formular observaciones al 
respecto. 

8. En la decisión del organismo competente de aceptar compromisos voluntarios se 
especificará el tipo del derecho compensatorio preliminar o del derecho compensatorio 
que podrá imponerse de conformidad con la parte 7 del presente artículo. 

Artículo 29. Introducción y aplicación de derechos compensatorios 

1. El organismo competente no adoptará la decisión de imponer un derecho compensatorio 
si la subvención específica del país extranjero exportador ha sido eliminada. 

2. Antes de decidir la imposición de un derecho compensatorio, el organismo competente 
concertará con las autoridades estatales competentes de la República Kirguisa la 
propuesta de imponer un derecho compensatorio preparada por el organismo 

investigador. 

3. La decisión de imponer un derecho compensatorio se adoptará después de que el país 
extranjero exportador otorgante de la subvención específica se haya negado a celebrar 
las consultas ofrecidas o si, en su curso, no se hubiera llegado a una solución 
mutuamente aceptable. 

4. El derecho compensatorio se aplicará a las mercancías suministradas por todos los 
exportadores siempre que las importaciones subvencionadas causen perjuicio a la rama 

de producción económica (excepto las mercancías suministradas por los exportadores 
cuyos compromisos voluntarios hayan sido aprobados). 

En el caso de mercancías suministradas por exportadores individuales, el organismo 
competente podrá establecer un tipo individual de derechos compensatorios. 

5. El tipo del derecho compensatorio no excederá de la cuantía de la subvención específica 
del país extranjero exportador, calculada por unidad del producto subvencionado y 
exportado. 

Si las subvenciones se otorgan en el marco de distintos programas de subvenciones, se 
tendrá en cuenta su cuantía total. 

El tipo del derecho compensatorio podrá ser inferior a la cuantía de la subvención 
específica del país exportador extranjero si ese tipo fuera suficiente para eliminar el 
perjuicio a la rama de producción económica. 

6. Al determinar el tipo del derecho compensatorio, se tendrán en cuenta las opiniones de 

los consumidores de la República Kirguisa cuyos intereses económicos puedan verse 
afectados por la imposición del derecho compensatorio. 

7. Se podrá aplicar un derecho compensatorio a mercancías sometidas a procedimientos 
aduaneros a condición de que el pago del derecho compensatorio tenga lugar como 
máximo 90 días naturales antes de la introducción del derecho compensatorio 
preliminar. 

Artículo 30. Duración y examen de las medidas compensatorias 

1. Las medidas compensatorias se aplicarán por decisión del organismo competente en la 
cuantía y durante el tiempo necesario para eliminar el perjuicio causado por las 
importaciones subvencionadas a la rama de producción económica. 

2. La duración de la medida compensatoria no excederá de cinco años a contar de la fecha 
de comienzo de la aplicación de dicha medida o de la fecha de la conclusión de una 
investigación posterior relacionada con un cambio de circunstancias en la que al mismo 
tiempo se hayan analizado las importaciones subvencionadas y el daño causado a la 
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rama de producción económica, o relacionada con la expiración de la medida 

compensatoria. 

3. La investigación posterior relacionada con la expiración de la medida compensatoria se 
llevará a cabo sobre la base de una solicitud presentada de conformidad con el 
procedimiento de investigación o a iniciativa del organismo investigador. 

Se llevará a cabo una investigación posterior relacionada con la expiración de la medida 

compensatoria si en la solicitud se presenta información que indique la posibilidad de 
que, tras la expiración de la medida, continúen o se reanuden las importaciones 
subvencionadas causantes de perjuicio a la rama de producción económica. 

La investigación posterior se deberá iniciar antes de la expiración de la medida 
compensatoria y deberá concluir dentro de los 12 meses siguientes a la fecha de su 
comienzo. 

Hasta la finalización de una investigación posterior realizada de conformidad con las 

disposiciones del presente párrafo, la aplicación de la medida compensatoria se 
prorrogará por decisión del organismo competente por el período de prórroga de la 
aplicación de la medida compensatoria correspondiente. En la forma establecida para la 
percepción de derechos compensatorios preliminares, los derechos compensatorios se 
pagarán a los tipos de derechos compensatorios establecidos en relación con la 
aplicación de la medida compensatoria prorrogada debido a la realización de una 

investigación posterior. 

Si, como resultado de una investigación posterior relacionada con la expiración de la 
medida compensatoria, el organismo investigador estableciera que no hay motivos para 
aplicar dicha medida, o de conformidad con el procedimiento de investigación se 
adoptara la decisión de no aplicar la medida compensatoria, la cuantía del derecho 
compensatorio percibido de la manera prescrita para la percepción de derechos 
compensatorios preliminares durante el período de prórroga de la aplicación la medida 

compensatoria se reembolsará de conformidad con el artículo 6 de la presente Ley. 

El organismo competente podrá prorrogar la aplicación de la medida compensatoria si, 

como resultado de una investigación posterior relacionada con la expiración de la 
medida compensatoria, el organismo investigador estableciera la posibilidad de que 
continúen o se reanuden las importaciones subvencionadas causantes de perjuicio a la 
rama de producción económica. A partir de la fecha de entrada en vigor de la decisión 

del organismo competente de prorrogar la medida compensatoria, la cuantía de los 
derechos compensatorios percibidos de la manera prescrita para la percepción de 
derechos compensatorios preliminares durante el período de prórroga de la aplicación 
de la medida compensatoria se acreditará y distribuirá de conformidad con el artículo 6 
de la presente Ley. 

4. A petición de una parte interesada, si ha transcurrido más de un año desde la 
introducción de la medida compensatoria, o por iniciativa del organismo investigador, 

podrá realizarse una investigación posterior para determinar la viabilidad de continuar 
la aplicación de la medida compensatoria y/o su revisión (incluida la revisión del tipo 
individual del derecho compensatorio) en relación con el cambio de circunstancias. 

La investigación posterior relacionada con el cambio de circunstancias deberá finalizarse 

dentro de los 12 meses siguientes a la fecha de su iniciación. 

5. Las disposiciones relativas a la presentación de pruebas y la realización de una 
investigación se aplicarán a las investigaciones posteriores previstas en el presente 

artículo, teniendo en cuenta las diferencias pertinentes. 

6. Las disposiciones del presente artículo se aplicarán a los compromisos contraídos por el 
país extranjero exportador o el exportador de conformidad con el artículo 28 de la 
presente Ley, teniendo en cuenta las diferencias pertinentes. 
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7. También se podrá realizar una investigación posterior para determinar el tipo individual 

del derecho compensatorio con respecto a un exportador al que se aplique la medida 
compensatoria pero que no haya sido objeto de investigación por motivos que no sean 
la negativa a cooperar. El organismo investigador podrá iniciar esa investigación 
posterior a solicitud de dicho exportador. 

Artículo 31. Establecimiento de la existencia de elusión de una medida compensatoria 

1. Por "elusión de una medida compensatoria" se entenderá la modificación del método de 
suministro de mercancías para evitar el pago de derechos compensatorios o el 
cumplimiento de compromisos voluntarios aceptados. 

2. Se podrá iniciar una investigación posterior para establecer la existencia de elusión de 
una medida compensatoria a solicitud de una parte interesada o por iniciativa del 
organismo investigador. 

3. Durante el período de una investigación posterior realizada de conformidad con el 

presente artículo, el organismo investigador podrá introducir un derecho compensatorio 
sobre los componentes y/o derivados de las mercancías cuyas importaciones hayan sido 
objeto de subvención y/o las mercancías cuyas importaciones hayan sido objeto de 
subvención importados en el territorio aduanero de la República Kirguisa desde el país 
extranjero exportador. Este derecho se percibirá de la manera establecida para la 
recaudación de derechos compensatorios preliminares. 

4. En caso de que, como resultado de una investigación posterior realizada de conformidad 
con el presente artículo, el organismo investigador no estableciera la existencia de 
elusión de medidas compensatorias, la cuantía de los derechos compensatorios pagados 
de conformidad con el presente artículo y de la manera establecida para la percepción 

de derechos compensatorios preliminares podrá ser reembolsada de conformidad con 
el artículo 6 de la presente Ley. 

5. Si, como resultado de una investigación posterior realizada de conformidad con el 
presente artículo, se estableciera la existencia de elusión de medidas compensatorias, 
la medida compensatoria podrá ampliarse a las mercancías importadas en el territorio 

aduanero de la República Kirguisa desde del país extranjero exportador de las 

mercancías objeto de investigación. Esta ampliación se aplicará a los componentes y/o 
derivados de las mercancías cuyas importaciones hayan sido objeto de subvención y/o 
las mercancías cuyas importaciones hayan sido objeto de subvención importadas en el 
territorio aduanero de la República Kirguisa desde otro país extranjero exportador de 
las mercancías objeto de investigación. A partir de la fecha de entrada en vigor de la 

decisión del organismo investigador de introducir la medida compensatoria, la cuantía 
de los derechos compensatorios percibidos se acreditará y distribuirá de conformidad 
con el artículo 6 de la presente Ley. 

6. La investigación posterior realizada para establecer la existencia de elusión de medidas 
compensatorias deberá finalizarse dentro de los nueve meses siguientes a la fecha de 

su iniciación. 

Capítulo 5. Disposiciones finales 

Artículo 32. Procedimiento para impugnar las decisiones relativas a la aplicación de 
medidas especiales de salvaguardia, antidumping y compensatorias 

Las partes interesadas podrán impugnar las decisiones adoptadas de conformidad con la presente 
Ley de conformidad con el procedimiento judicial previsto en la legislación de la República Kirguisa. 

Artículo 33. Procedimiento de entrada en vigor de la presente Ley 

1. La presente Ley entrará en vigor el día de su publicación oficial. 

Publicada en el periódico "Erkin-Too", el 7 de julio de 2023, Nº 54. 
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2. El Consejo de Ministros de la República Kirguisa pondrá sus decisiones en conformidad 

con la presente Ley. 

3. Derógase: 

1. La Ley Nº 140 de la República Kirguisa de Subvenciones y Medidas 
Compensatorias, de 31 de octubre de 1998 (Vedomosti Jogorku Kenesh de la 
República Kirguisa, 1999, Nº 3, artículo 93); 

2. La Ley Nº 43 de la República Kirguisa, de 4 de marzo de 2010, por la que se 
modifica la Ley de Subvenciones y Medidas Compensatorias (periódico 
"Erkin-Too", de 12 de marzo de 2010, Nos 17 y 18). 

Presidente de la República Kirguisa, S. Japarov 

Adoptada por la Jogorku Kenesh de la República Kirguisa el 24 de mayo de 2023. 

__________ 


